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Тема. Второстепенные члены предложения (определение, согласованное и 
несогласованное; приложение как вид определения. Дополнение. Обстоятельство. 
План: 
1.Второстепенные члены предложения (определение, согласованное и несогласованное; 
приложение как вид определения.  
2.Дефис при приложении.  
3.Дополнение. Его основные значения и способы выражения.  
4.Обстоятельство. Его основные значения и способы выражения.  
5.Многозначные члены предложения.  
6.Распространённые члены предложения.  
7.Синтаксические функции инфинитива.  
8.Выделение запятыми обстоятельств, выраженных деепричастными и сравнительными 
оборотами, а также обстоятельств с предлогом несмотря на, дополнение прямое и 
косвенное; обстоятельство, виды обстоятельств по значению, способы их выражения).  
9.Порядок слов в простом предложении. Инверсия. 

Определение – это второстепенный член предложения, который зависит от подлежащего, 
дополнения или обстоятельства, определяет признак предмета и отвечает на вопросы: какой? 
который? чей? 

Определение может относиться к словам разных частей речи: существительному и словам, 
образованным от прилагательных или причастий переходом в другую часть речи, а также 
местоимениям. 

Согласованное и несогласованное определение 

Согласованное определение – это определение, для которого тип синтаксической связи между 
главным и зависимым словами – согласование. Например: 

Недовольная девочка ела шоколадное мороженое на открытой террасе. 

(девочка (какая?) недовольная, мороженое (какое?) шоколадное, на террасе (какой?) открытой) 

Согласованные определения выражены прилагательными, согласующимися с определяемыми 
словами – существительными в роде, числе и падеже. 

Согласованные определения выражаются: 

1) прилагательными: дорогой мамочке, любимую бабушку; 

2) причастиями: смеющегося мальчика, скучающей девочке; 

3) местоимениями: мою книгу, этому мальчику; 

4) порядковыми числительными: первое сентября, к восьмому марта. 

Но определение может быть и несогласованным. Так называется определение, связанное с 
определяемым словом другими видами синтаксической связи: 

управлением 

примыканием 

Примеры: 

Несогласованное определение на основе управления: 

Книга мамы лежала на тумбочке. 

Ср.: книга мамы - мамина книга 



(мамина книга – это согласованное определение, тип связи: согласование, а книга мамы – 
несогласованное, тип связи – управление) 

Несогласованное определение на основе примыкания: 

Хочу купить ей подарок подороже. 

Ср.: подарок подороже - подарок дорогой 

(подарок подороже – несогласованное определение, тип связи – примыкание, а подарок дорогой – 
согласованное определение, тип связи – согласование) 

К несогласованным определениям относятся и определения, выраженные синтаксически 
неделимыми словосочетаниями и фразеологизмами. 

Напротив выстроили торговый центр в пять этажей. 

Ср.: центр в пять этажей – пятиэтажный центр 

(центр в пять этажей – несогласованное определение, тип связи – управление, а пятиэтажный 
центр - согласованное определение, тип связи – согласование) 

В комнату вошла девочка с голубыми волосами. 

(девочка с голубыми волосами - несогласованное определение, тип связи – управление.) 

В роли несогласованного определения могут выступать разные части речи: 

1) существительное: 

Остановка автобуса перенесена. 

(автобуса - существительное) 

2) наречие: 

Бабушка приготовила мясо по-французски. 

(по-французски – наречие) 

3) глагол в неопределённой форме: 

У неё было умение слушать. 

(слушать - глагол в неопределённой форме) 

4) сравнительная степень прилагательного: 

Он всегда выбирает путь полегче, а она - задачи потруднее. 

(полегче, потруднее сравнительная степень прилагательных) 

5) местоимение: 

Её рассказ тронул меня. 

(её – притяжательное местоимение) 

6) синтаксически неделимое словосочетание 

Он врач высшей категории. 

(высшей категории – синтаксически неделимое словосочетание) 

Приложениe 



Особым видом определения является приложение. Приложение – это определение, выраженное 
существительным, согласованным с определяемым словом в падеже. 

Приложения обозначают различные признаки предмета, которые выражаются существительным: 
возраст, национальность, профессия и др.: 

Я люблю свою сестру - малышку. 

В гостинице со мной жила группа туристов - японцев. 

Разновидностью приложения являются географические названия, названия предприятий, 
организаций, печатных органов, художественных произведений. Последние образуют 
несогласованные приложения. Сравним примеры: 

Я увидела набережную реки Сухоны. 

(Сухоны - согласованное приложение, слова реки и Сухоны стоят в одном падеже.) 

Сын прочитал сказку «Золушка». 

(«Золушка» - несогласованное приложение, слова сказку и «Золушка» стоят в разных падежах 

Рассмотрим, в каких случаях между определяемым словом и 

приложением ставится дефис, а в каких не ставится. 

Дефис при приложении ставится в следующих случаях. 

  

Правило. Пример. 

Определяемое слово + 

приложение = 

нарицательные 

существительные. 

  

Город-герой, 

девочка 

– подросток, 

мороз-воевода. 

  

Исключение: цар

ь -колокол, 

 золото -старушка. 

Приложение 

обозначает 

национальность. 

Студенты-армяне, 

путешественник- ан

гличанин. 

Приложение 

обозначает род 

деятельности 

Соседка-педагог, 

девушка-психолог. 



Приложение 

обозначает 

специальность. 

врач-хирург, 

лётчик-космонавт. 

Возраст. 
Перевозчик-старик

. 

Если приложение - имя 

собственное и стоит 

перед определяемым 

словом (родовым 

наименованием). 

Москва-река, 

 Ильмень-озеро, 

Иван-брат. 

Устойчивые 

выражения. 

Матушка-Русь, мат

ушка-Земля, 

Волга-матушка. 

После собственного 

имени лица, если это 

имя слилось с 

определяемым словом в 

одно целое. 

Иван-царевич, 

Иванушка-дурачок,

 Аника-воин, 

Дюма-отец, 

Если сочетание 

образует единый 

термин. 

Заяц-русак, 

жук-плавунец, 

мышь-полёвка, 

жук-олень, 

бабочка-капустниц

а   

Запомните! Имена, фамилии, прозвища людей не являются 

приложениями. 

 Пример. 

 К нам пришла с визитом участковый подлежащее врач Михайлова. 

  

Дефис при приложении не ставится в следующих случаях. 

Правило. Пример. 

Приложение 

стоит перед 

определяемым 

словом и его можно 

заменить 

Малютка сын (малютка = маленький); 

красавица ольха (красавица = красивая). 



однокоренным 

прилагательным. 

Имя нарицательное 

находится перед 

приложением, 

выраженным 

именем 

собственным. 

Река Москва, озеро Ильмень, 

город Астрахань, брат Иван. 

Между 

определяемым 

словом и 

приложением 

существуют 

отношения «род» 

(более широкое 

понятие)— «вид» (б

олее узкое понятие.) 

  

цветок хризантема, 

газ кислород, суп харчо, попугай какаду 

Если есть 

слова «господин», 

«товарищ», 

гражданин», 

«ваш брат», «наш 

сын». 

Господин министр, 

брат риелтор, 

товарищ капитан. 

Если при 

определяемом слове 

два 

нераспространённых 

приложения, 

соединённых 

союзом И. 

  

Студенты филологи и журналисты, 

депутаты либералы и консерваторы. 

  

  

. Дополнение - это второстепенный член предложения, обозначающий предмет, на который 
направлено действие, который является результатом действия или его орудием, предмет, по 
отношению к которому совершается действие или проявляется признак. 

Дополнения обычно выражаются именами существительными (с предлогами и без предлогов) 
в косвенных падежах, а также словами, употребляемыми в значении 
существительных (местоименными существительными, субстантивированными 
прилагательными, причастиями). Например: Весь воздух был наполнен мигающими синеватыми 
искрами (Арс.); Ваня свил себе из веревки настоящий пастушеский кнут (Кат.); Оба тогда мы 
болтали пустое! Умные люди решили другое (Н.); Забудем бывшее меж нами (Г.); Он не сожалел 
о сказанном (Сим.); Все молчат, и только Володька что-то бормочет (Ч.). 



Дополнение может быть выражено любой частью речи, замещающей имя 
существительное. Например, в предложении Он не обращал никакого внимания на ее «но» в 
качестве дополнения употреблен союз но. В предложении Возвращаю письмо Горленко вместе с 
большим спасибо (Ч.) дополнение выражено междометием, а в предложении Варька лежит на 
печи, не спит и прислушивается к отцовскому «бу-бу-бу» (Ч.) - звукоподражательным словом. 

В роли дополнения может быть употреблен и инфинитив: Она подала Валько умыться... (Фад.); 
Молодой болгарин дал мне напиться солоноватой воды (Пауст.). 

Дополнение может быть выражено словосочетанием, синтаксически нечленимым. 

Таким может быть сочетание числительного с родительным падежом имени 
существительного: Я взглянул на полати и увидел черную бороду и два сверкающих глаза (П.); 

сочетание местоимения (определительного, неопределенного и отрицательного) с 
предложно-именным сочетанием: Я не ждал никого из знакомых (Кор.); 

количественно-именное сочетание, в состав, которого входит существительное со значением 
определенного количества (десяток, тройка, дюжина, сотня и т.д.) или неопределенного 
количества (масса, поток, куча, уйма и др.): Он увидел десятка два людей; Он любовался 
потоком машин; 

количественно-именное сочетание, в состав которого входит местоимение или 
неопределенно-количественное числительное (несколько, немного, немало, много, 
мало): Немало я посетил стран; Я собрал несколько картонок из-под шляп (Купр.). 

Словосочетание может состоять из собирательного существительного, 
имеющего количественное значение (большинство, меньшинство, множество и т.п.), а 
также существительных количество, число (с определением) и родительного падежа 
имени: Он увидел множество людей, толпившихся у дома; Великий русский художник Репин 
оставил после себя большое число картин и этюдов. 

Виды дополнений и их значения 

Дополнение как член предложения представляет собой очень сложную синтаксическую категорию, 
поскольку роль его в предложении не сводится только к обозначению объекта 
распространяющегося на него действия, хотя такое значение, безусловно, является ведущим. 
Функционально так называемое дополнение значительно шире, и в ряде случаев словоформы в 
позиции дополнений строят свои синтаксические отношения не с отдельным членом 
предложения (обычно с глаголом-сказуемым), а со всей предикативной основой его, т.е. не 
включаются в глагольные словосочетания. 

В одних случаях они распространяют эту основу, увеличивая тем самым ее 
информативность: У Аверкая, всегда боявшегося пожаров, заколотилось сердце (Бун.); Для 
матери ты всегда будешь ребенком; Сердце у матери всегда болит о детях; Для любителя он 
неплохо владеет пером (дополнения здесь не включаются в структурный минимум); 

в других (обычно это предложения односоставные) они сами участвуют в построении основы 
предложения: Хозяйственным людям было не до Аверкия (Бун.); Ребенку около двух лет; 
Каждому случается ошибиться; У родителей много хлопот; Со снабжением стало лучше. 

Такие детерминирующие члены предложения обычно имеют субъектное значение или 
субъектное и объектное совмещенно - безотносительно к конкретному действию, которое на них 
непосредственно направлено. 

Однако основная функция дополнения - это все-таки обозначение объекта действия или 
состояния, и потому дополнения относятся к членам предложения, выраженным глаголами или 
безлично-предикативными словами, т.е. сказуемым. В таких случаях 
обнаруживается присловная зависимость. 



Члены предложения, выраженные именами существительными, могут иметь при себе 
дополнения, как правило, в том случае, если имена существительные образованы от 
глагола (распространять - распространение; преобразовать - преобразование) 

или соотносятся с ними по значению (любовь - любить, ненависть - ненавидеть). 

Дополнения со значением объекта, по отношению к которому проявляется тот или иной 
признак (значение менее употребительное), могут относиться к членам предложения, 
выраженным прилагательными или наречиями: 

прилагательное обычно выступает в роли сказуемого или соотносится с ним по функции 
(например: Мы горды своими достижениями; Звук, приятный для слуха; Звук, который приятен 
для слуха); 

наречие - в роли обстоятельства, относящегося к сказуемому (например: Делать незаметно для 
других). 

Таким образом, дополнения относятся к тем членам предложения, которые так или иначе связаны 
с глаголами; они могут быть выражены глаголами или другими частями речи, соотносительными с 
глаголами по образованию или значению, и, наконец, могут относиться к членам предложения, 
обычным способом выражения которых является глагол. 

 

Обстоятельство - это второстепенный член предложения, поясняющий член предложения, 
который обозначает действие или признак, и указывающий на способ совершения действия, его 
качество или интенсивность, либо место, время, причину, цель, условие, с которыми связано 
действие или проявление признака. 

Обстоятельства могут быть выражены наречиями, деепричастиями, существительными в 
творительном падеже без предлога, существительными в косвенных падежах с предлогами, 
инфинитивом, фразеологическими сочетаниями наречного типа, а также словосочетаниями 
синтаксически неделимыми. 

Обстоятельства, выраженные наречием, обычно относятся к сказуемому, выраженному 
глаголом или безлично-предикативным словом: Валько резко поднял голову и некоторое 
время внимательно изучал лицо Олега (Фад.); Хлопья снега становились мельче, суше и падали 
на землю не прямо и медленно, а стали кружиться в воздухе тревожно, суетливо и еще более 
густо (М. Г.); Было светло, но по-осеннему скучно и серо (М. Г.); Номера журнала выходили 
регулярно (Паст.). 

Такие обстоятельства могут относиться и ко всему предложению: Однажды я остановился и 
вдруг услышал, что вокруг все шуршит (Сол.). 

Значительно реже наречия в функции обстоятельства могут относиться к определениям и 
обстоятельствам: Солнце дробилось в лесной листве, низко свешивавшейся над домом (Паст.); 
Посреди нее [ночи] я проснулся от сладкой, щемящей муки, в такой мере ранее не испытанной 
(Паст.); Гостей он [Овсяников] принимал весьма ласково и радушно (Т.). 

Обстоятельства, выраженные деепричастием, обычно относятся не только к сказуемому, но и ко 
всему предложению в целом: Он [Ваня] сидел на мельничном жернове и, не спуская глаз с избы, 
терпеливо ждал, не покажется ли начальник (Кат.); Павел постоял в коридоре, приглядываясь, 
не встретит ли знакомое лицо, и, не найдя никого, вошел в комнату секретаря (Н. Остр.). 

Обстоятельства, выраженные формой творительного падежа имени существительного без 
предлога, а также инфинитивом, относятся к членам предложения, выраженным 
глагольными словами (личными формами глагола, причастиями, деепричастиями), 
например: Всей кровью ненавидя и любя, вы вынесли, дожили, достояли (М. Ал.); Ящерицами 
бегали по речной воде отраженья золота и белого камня (Паст.); Эта небольшая речка вьется 
чрезвычайно прихотливо, ползет змеей (Т.); Наш кучер уехал в кузницу подковывать лошадей 
(Ч.). 



Обстоятельства, выраженные именами существительными в косвенных падежах с 
предлогами, могут относиться либо к членам предложения, выраженным глагольными 
словами, либо ко всему предложению в целом: Яд каплет сквозь его кору, к полудню 
растопясь от зноя, и застывает ввечеру густой прозрачною смолою (П.); Под облаками, заливая 
воздух серебряными звуками, дрожали жаворонки, а над зеленеющими пашнями, солидно и чинно 
взмахивая крыльями, носились грачи (Ч.); Зимой березы таятся в хвойном лесу, а весной, когда 
листья развертываются, кажется, будто березы из темного леса выходят на опушку (Пришв.). 

В роли обстоятельств могут выступать устойчивые фразеологические сочетания наречного 
типа: носом к носу, час от часу, с глазу на глаз, день ото дня, рука об руку, спустя рукава, сломя 
голову, вверх тормашками и т.п. 

Например: Над головой в ясном, темно-синем небе один за другим тянулись на юг темные 
маленькие силуэты ночных бомбардировщиков (Б. Пол.); Вдоль на набережной стояли бок о бок 
корабли со всех сторон света (Л.); Он работал не покладая рук (М. Г.). 

В обстоятельства могут входить словосочетания синтаксически неделимые; в качестве 
последних обычно выступают сочетания числительных с формой родительного падежа имени 
существительного: Собрав последние остатки сил, мы потащились к станции, но не дойдя до 
нее каких-нибудь двухсот-трехсот шагов, сели, отдыхать на шпалы (Арс.); А вернулся он домой 
только через трое суток (Купр.); Лес, еловый и березовый, стоял на болоте, верстах в трех от 
слободы (М. Г.), 

а также сочетания существительных с прилагательными; например, в предложениях Кто-то 
шел мерной, тяжелой походкой (Арс.); ...Оба сразу взмахнули руками и обнялись крепким 
дружеским объятием (М. Г.); Он говорит тихим голосом, медленно и немногосложно 
(Паст.) обстоятельства походкой, объятием, голосом не могут быть употреблены без 
прилагательных. 

Обстоятельственную функцию может приобретать и инфинитив: Я облюбовал ее [контору] для 
того, чтобы иногда зимой приехать на месяц или хотя бы на две недели покататься на лыжах, 
наглядеться на озерный и небесный простор (Сол.) - глаголы приехать и покататься, 
наглядеться хотя и обозначают действия одного субъекта, но представляют их расчлененно (как 
действие и его цель). 

Виды обстоятельств по значению 

Значения обстоятельств настолько разнообразны, что при их классификации трудно охватить все 
возможные конкретные случаи, поэтому можно выдвинуть наиболее типичные и 
распространенные. Классификация может быть более исчерпывающей или менее 
исчерпывающей, однако она не может выявить все возможные значения обстоятельств, 
поскольку эти значения обусловлены часто лексическими значениями слов, а не их 
синтаксическими свойствами. 

Обозначая качественную характеристику действия, состояния или признака, а также условия, 
сопровождающие их (указание на причину, время, место и т.д.), обстоятельства делятся на 
обстоятельства образа действия, степени, места, времени, меры, причины, цели, условия, 
уступки. 

Обстоятельства образа действия обозначают качество действия, состояния, а также способ 
совершения действия или проявления признака: Он [Евсей] медленно начал есть, глядя 
исподлобья на Аграфену (Гонч.); Ярко зеленели озимь и яровые, охваченные утренним солнцем 
(Ч.); Он стриг волосы под гребенку (Л.); Подпоручик ощупью шел вдоль плетня (Купр.). 

Способ совершения действия может определяться посредством сравнения, уподобления. В 
таких случаях употребляется форма творительного падежа имени существительного без 
предлога: Пой лучше хорошо щегленком, чем дурно соловьем (Кр.); Чаще капли дождевые, 
вихрем пыль летит с полей (Тютч.); Вдали белугой ревели локомотивы (Паст.); Привокзальный 
канал слепой кишкой уходил за угол (Паст.). 

Сходное значение может быть передано именами существительными с предлогами подобно, 
наподобие, а также сравнительными оборотами с союзами как, будто, словно, точно: Удар 
упал подобно грому (П.); На Красной площади, будто сквозь туман веков, неясно 



вырисовываются очертания стен и башен (А.Н. Т.); Женщина смеется, и горло у нее 
вздрагивает, как у певчей птицы (Пауст.). 

Значение способа действия может конкретизироваться путем указания на совместность или 
раздельность совершения действия: Как с тобою я похаживал по болотинам вдвоем, ты меня 
почасту спрашивал: Что строчишь карандашом? (Н.); Он снимал большие квартиры и сдавал их 
по комнатам холостым офицерам (Купр.); Шел наш брат, худой, голодный, потерявший связь и 
часть, шел поротно и повзводно, и компанией свободной, и один, как перст, подчас (Твард.). 

К обстоятельствам образа действия близки по значению обстоятельства, определяющие степень 
проявления действия, состояния или признака: Весь простор, густо залитый мраком ночи, 
находился в бешеном движении (Н. Остр.); Кушать страсть хочется (Ч.); Зеленоватая волна 
скользила мимо, чуть-чуть вспухая и ворча (Т.); Волны сильно плещут на плоты (М. Г.). 

Обстоятельства места обозначают место совершения действия или проявления состояния. 
Обстоятельства могут обозначать 

собственно место: На опушке молодого дубового леса, лицом к Харькову, вырос красивый серый 
дом (Мак.); В знакомой сакле огонек то трепетал, то снова гас (Л.); 

направление движения (исходный пункт и конечный): Туча уже унеслась на восток, растянув 
по небу черный широкий хвост (Мак.); Однажды русский генерал из гор к Тифлису проезжал (Л.); 
Однажды, в студеную зимнюю пору я из лесу вышел (Н.); 

путь движения: Брожу ли я вдоль улиц шумных, вхожу ль во многолюдный храм, сижу ль меж 
юношей безумных, я предаюсь моим мечтам (П.); Теплый ветер гуляет по траве, гнет деревья 
и поднимает пыль (Ч.); Лесом мы шли по тропинке единственной (Фет). 

Обстоятельства времени дают временную характеристику действия, состояния или 
признака. Указание на время может быть вне определенного предела: Вчера вечером, когда они 
вышли в разведку, здесь еще были глубокие немецкие тылы (Кат.); Наутро, перед зарей, 
назначено общее наступление (Фурм.); Милый лес, где я мальчонкой плел из веток шалаши... 
(Твард.). 

Обстоятельство времени может содержать указание на определенный предел (исходный 
временной момент и конечный): Береги платье снову, а честь смолоду (посл.); И тихо, и 
светло, до сумерек далеко... (Фет); До рассвета мы шепотом беседуем про орлов... (Пришв.); С 
младенчества две музы к нам летали, и сладок был их лаской мой удел (П.). 

Обстоятельства меры дают количественную характеристику действия, состояния или 
признака. Они могут обозначать 

меру времени: Целую неделю городок... просыпался и засыпал под оханье орудий и клекот 
ружейной перестрелки (Н. Остр.); У каменных колодцев хозяйки подолгу, часами судачили о 
своих хозяйственных делах (Купр.); Всю неделю Макар ходил по домам и обстоятельно, 
въедливо учил людей добру и терпению (Шукш.); 

меру пространства: Невидная еще без солнечного света роса в душистой высокой конопле, из 
которой выбраны были уже ромашки, мочила ноги и блузу Левина выше пояса (Л. Т.); С версту 
ехали молча; 

меру количества: Она уже трижды ходила просить свидания с Павлом (М. Г.); 

а также меру веса, стоимости: Ехал я на курьерском в первом классе, что обошлось редактору 
недешево (Ч.); Купленное железо весило несколько пудов. 

Обстоятельства причины указывают на причину возникновения действия или признака, а 
также дают обоснование действия или состояния: Она [Уля] вспыхнула от стыда (Фад.); Он 
проталкивался к двери, кашлянул от морозного воздуха (А.Н. Т.); Стоило ли будить тебя из-за 
такой безделицы (П.); Домашняя птица дохла от повальных болезней (Купр.); У него от испуга 
сжалось и похолодело сердце (Купр.). 

Обстоятельства причины могут включать в свой состав предлоги, подчеркивающие их 
значение: по причине, ввиду, по случаю, в силу, на основании, благодаря и 



др. Например: Впрочем, ввиду недостатка времени, не будем отклоняться от предмета лекции 
(Ч.); К счастью, по причине неудачной охоты, наши кони не были измучены (Л.). 

Обстоятельства цели обозначают цель совершения того или иного действия и выражаются 
обычно наречиями или инфинитивом: По улицам слона водили, как видно, напоказ (Кр.); 
Нежные родители продолжали приискивать предлоги удерживать сына дома (Гонч.); Владимир 
обнял их с восторгом и поехал домой приготовляться (П.); Вскоре они оба ушли 
телефонировать (Наб.). 

Примечание. Инфинитив, присоединяемый союзом чтобы, квалифицируется как 
придаточная часть сложноподчиненного предложения. Ср:. Он возвратился попрощаться. - Он 
возвратился, чтобы попрощаться. 

Обстоятельства цели могут быть выражены и именами существительными с 
предлогами: Алексей Мересьев был направлен в Москву на излечение (Б. Пол.); На юг я приехал 
для работы над книгой (Пауст.). 

Обстоятельства условия обозначают условия, при которых может совершиться действие, и 
относятся, как и обстоятельства цели, только к членам предложения, выраженным глаголом, 
или ко всей предикативной единице. 

Обстоятельства условия могут быть выражены именами существительными с 
предлогами (обычно употребляется предлог при или предложное сочетание в случае) 
или деепричастиями: Как ни трудно иметь дело с плохо напечатанной книгой или дурным 
почерком, но все-таки при большом старании возможно доискаться смысла написанного 
(Станисл.); Только сделав невероятное усилие, больной сможет перевернуться на другой бок. 

Обстоятельства уступки обозначают факт, вопреки которому совершается 
действие. Обстоятельства уступки могут быть выражены существительными с 
предлогами вопреки, при, против, а также предложными сочетаниями несмотря на, 
невзирая на: Вопреки мнению Чижа, Бакланов начинал нравиться Мечику (Фад.); Несмотря на 
усталость, на неудачи, связанные с неопытностью, невзирая на предприимчивость дяди Юры, 
который жил неподалеку и приходил в самые неурочные часы, артель находила время для 
задушевных бесед (Инб.); Я заметил, что Сметанина, несмотря на порывистый, веселый нрав, 
много молчала (Пауст.). 

Обстоятельства уступки могут быть выражены и деепричастными оборотами: Имея все данные к 
тому, чтобы хорошо учиться, он часто получал тройки. 

При классификации обстоятельств по значению мы выделили лишь основные виды, хотя имеются 
обстоятельства, и с другими, менее употребительными значениями. 

Например, в предложении Тоской и трепетом полна, Тамара часто у окна сидит в раздумье 
одиноком и смотрит вдаль прилежным оком (Л.) обстоятельство в 
раздумье обозначает сопутствующее действию состояние и сливается со сказуемым. 

В предложении В потьмах я не видел лица Агафьи 
(Ч.) обстоятельство впотьмах обозначает обстановку, в которой протекает действие. То же 
значение имеют обстоятельства в тишине и в духоте в предложениях ...Вдруг в глубокой тишине 
раздается особого рода карканье и шипенье... (Т.) и В духоте трудно работать. 

Близкое к этому значение заключено и в обстоятельстве в клубах пыли в следующем 
предложении: Ромашов увидел далеко на самом краю поля небольшую тесную кучку маленьких 
всадников, которые в легких клубах желтоватой пыли быстро приближались к строю (Купр.). 

В предложениях В моем понимании это совсем не то и В моем представлении он хороший 
человек обстоятельства в понимании, в представлении имеют модальный оттенок значения, 
обозначают оценку. 

В предложении Солнце, еще холодное по-утреннему, но яркое по-весеннему, важно и красиво 
всходило все выше и выше (М. Г.) обстоятельства по-утреннему, 
по-весеннему обозначают сопоставление с качественным оттенком. 

Обстоятельства, так же как и другие второстепенные члены предложения, могут функционально 
осложняться. Особенно часто совмещаются пространственное значение и объектное: Вдруг 



из-за двери в зале длинной фагот и флейта раздались (П.); Шурочка совсем опустилась на 
землю (Купр.); Оттолкнусь ногами и лечу над землей (Купр.) (объектное обстоятельство). 

Объектная функция может выступать в качестве добавочной и в обстоятельствах образа 
действия: Сквозь волнистые туманы пробирается луна (П.), 

и в обстоятельствах причины: Он боится, чтоб и они из-за него не пострадали (П.). 

Среди разных видов обстоятельств отчетливо выделяются такие, которые способны 
распространять лишь отдельные члены предложения, например, обстоятельства образа, 
степени и способа действия. Они являются распространителями в глагольных 
словосочетаниях: Полминуты Кувалдин тупо глядел на Пискарева, потом страшно побледнел 
(Ч.). 

Другие обстоятельства способны, наряду с этим характеризовать всю предикативную основу 
предложения, т.е являются детерминантами. Таковы обстоятельства времени, места, 
причины, условия, уступки, меры: В Гибралтаре всех обрадовало солнце (Бун.); После 
больницы, он часто делал попытки вспомнить всю свою жизнь (Бун.); За кулисами поднялся 
страшный шум (Ч.); С возрастом лес редел (Сол.); В начале июня можно собирать в лесу эти 
яркие морковного цвета грибы (Сол.); От тепла и сырости всякая зелень идет в буйный рост 
(Сол.). 

Члены предложения могут быть однозначными и многозначными 

Многозначные члены предложения называются синкретичными, то есть совмещают несколько 
значений. 

Синкретизм – совмещение в одном члене предложения несколько значений: 

1) Объектные и обстоятельственные. 2) Определительные и обстоятельственные значения 
(Поездка на Кавказ не состоялась). 3) Объектные и определительные значения (Принесите справку 
о семейном положении). 

Члены предложения могут быть морфологизованными и 
неморфологизованными. Морфологизованные ЧП выражаются частями речи, для которых данная 
функция является первичной. (По-весеннему хрупкий лед проломился под ногами 
людей). Неморфологизованные члены предложения – это такие члены, для которых выражения то 
или иной частью речи является нетипичной формой: Луч солнца осветил комнату. 

Определение – это второстепенный член предложения, который выражает определительные 
отношения и отвечает на вопросы: какой, который, чей? «Я помню чудное(определение, 
обозначает качественный признак) мгновение». Однако определение может выражать и 
неопределенный признак, признак по принадлежности. 

Выделяются согласованные определения, несогласованные, приложения. 

Согласованные определение согласуются с определяемым словом в роде, числе и падеже. 
Выражается прилагательным, причастием, порядковым числительным и некоторыми разрядами 
местоимений. «Не забуду твоей торжественной(согл. определение) красы!». 

Несогласованные определения согласуются с определяемым словом по смыслу и выражаются 
существительным, сравнительной степенью прилагательного, притяжательным местоимением 
«Его. Ее. Их». В некоторых случаях инфинитивом. «Лучший способ сохранить(несогл. 
определение) память о добрых делах – повторить их». 

Приложение – это особый вид определения, который выражается существительным и согласуется 
с определяемым словом. «Старушка(приложение) мать ждет сына с битвы». 

Дополнение – это второстепенный член предложения, который выражает объектные отношения, то 
есть указывает на предмет, на который направленно действие. «Поздний гость гложет кость» 
Выражается дополнение существительным, местоимением, инфинитивом. 

1) Врач запретил мне читать лежа. 

2) Я люблю читать лежа. 



Дополнение прямое и косвенное. Прямое дополнение выражается существительным в 
винительном падеже без предлога или существительным в родительным падеже при отрицании 
или при обозначении части целого. Он чувствовал глубокую радость. Он не чувствовал глубокой 
радости. Все остальные формы выражения дополнения являются косвенными. «О недостатках 
человека говори ему в лицо». 

Обстоятельство – это второстепенный член предложения, который обозначает качественную или 
количественную характеристику действия. «Под лежачий камень вода не течет». – обстоятельство 
места. «Летят перелетные птицы ушедшее лето искать» -- обстоятельство цели. «Говорить не 
думая – значит стрелять не целясь». 

Разновидности обстоятельств: 

По значению: 1) Обстоятельство места (Где, куда, откуда?). 2) Времени (Когда, с каких пор?). 3) 
Причины (Почему, отчего?). 4) Цели (С какой целью, зачем?). 5) Образа действия (как, каким 
образом?) 6) Уступки (несмотря на что? И указывает на условия которые осуществляются вопреки 
действию). 7) Условия (при каком условии?) 8) Ситуации и обстановки обозначают состояние 
погоды, природы, окружающей среды (в тишине, в тумане, на солнце, при свете). В голоде, в 
холоде, в городе Вологде жили мы весело – были мы молоды. 

Учение о второстепенных членах подвергалось серьезной критике, что привело к отказу от 
классификации всех второстепенных членов в рамках этой теории «Русской грамматике 80». 
Причины: 1) Если главные члены предложения морфологизованны, то есть имеют определенный 
способ выражения той или иной частью речи, подлежащее – существительное, сказуемое – глагол, 
то второстепенные члены имеют различное морфологическое выражение. 2) Попытка 
дифференцировать, разграничивать второстепенные члены по семантике, не является успешной. 
«Мысль о тебе меня тревожит». Мысль – подлежащее. Второстепенный член – о тебе. Он 
синкретичен, содержит синкретизм. 

Синтаксисты отказались от понятия «второстепенные члены предложения» и заменили его такими, 
которые определяют роль тех или иных словоформ структурной, коммуникативной и 
семантической организации предложения. Выделяется два класса членов предложения: 1) 
присловные распространители основы предложения (структурной схемы предложения). 2) 
Детерминирующие члены. 

«1)Сыну исполнился год. Ему все равно. С погодой не везет. Между друзьями произошла сора» . 
2)«За окном стемнело. До войны он был врачом. В Москве Владимир был неделю». Детерминанты 
– это компоненты предложения, которые обозначают лицо, предмет, характер и условия 
проявления предикативного признака и распространяют предикативную основу предложения. 

Нераспространенные предложения состоят только из предикативной основы: подлежащего и 
сказуемого в двусоставном предложении или одного главного члена в односоставном 
предложении. 

Распространенные предложения включают в свой состав второстепенные члены, которые 
поясняют предикативную основу, или другие второстепенные члены. Распространение происходит 
по определенным законам, которые устанавливаются в рамках синтаксических единиц, 
называемых словосочетания. 

3. Историческая справка. Вопрос о второстепенных членах 
В современной лингвистике классификация второстепенных членов вызывает серьезные споры, 
поскольку их квалификация, опирающаяся на «вопросную» систему, далеко не всегда может быть 
однозначна: 

Например: Жизнь в деревне нам понравилась (какая? где? в чем?) 

На различных этапах развития русистики принципы выделения второстепенных членов 
существенно менялись. 

1. В конце ХХ – начале ХХI века они дифференцировались с учетом подчинительной 
связи: согласуемые, управляемые, примыкающие. 

2. Позднее установилась традиция вычленять второстепенные члены на основе синтаксических 
отношений. Эта традиция сохраняется до сих пор. Второстепенные члены разделяются 



на определения (связанные определительными (атрибутивными) отношениями с главным 
словом), дополнения (связанные объектными отношениями) и обстоятельства (связанные 
обстоятельственными отношениями). 

3. В последней трети ХХ столетия наметилась тенденция к разделению всего корпуса 
второстепенных членов на два разряда: детерминанты, относящиеся ко всему предложению в 
целом, и экспликанты – присловные распространители. 

2. Второстепенные члены предложения 
Второстепенные члены могут распространять 

1) отдельные члены предложения (главные: подлежащее, вещественный компонент сказуемого 
(или главного члена в односоставном предложении) или второстепенные члены); они 
называются экспликанты: Счастье есть удовольствие без раскаяния (Л. Толстой); 
удовольствие какое? – «без раскаяния»); 

2) или могут относиться к бытийному компоненту сказуемого (или главного члена односоставного 
предложения); их называют детерминанты: Всегда счастье есть удовольствие без 
раскаяния (видоизмененная цитата Л. Толстого) (есть когда? – «всегда»). 

3. В последней трети ХХ столетия наметилась тенденция к разделению всего корпуса 
второстепенных членов на два разряда: детерминанты, относящиеся ко всему предложению в 
целом, и экспликанты – присловные распространители. 

Экспликанты 

Экспликанты – второстепенные члены предложения, которые распространяют подлежащее, 
второстепенные члены или вещественный компонент сказуемого (или главного члена 
односоставного предложения). Они подразделяются на определения, дополнения, 
обстоятельства. 

Определение 
1. Определение – это второстепенный член предложения, который отвечает на вопросы какой, 
который, чей и обозначает признак предмета. 

Относится к слову с предметным значением (существительному, местоименному 
существительному, к количественному числительному – к любому субстантивированному слову). 
Между определением и главным словом устанавливаются атрибутивные отношения: Белеет 
парус одинокий в тумане моря голубом. 

Инфинитив может выполнять в предложении любую синтаксическую функцию. 

Алгоритм определения синтаксических функций инфинитива 

1. Определяем позицию инфинитива в предложении. Позиция может быть: 

2. Зависимая позиция инфинитива в предложении. Вопрос: от какой 
ЧР зависит инфинитив? 

2. Независимая позиция 
инфинитива в 
предложении. Вопрос: в 
каком типе предложения 
используется инфинитив? 

3. а) От 
существительного за
висит инфинитив. 
Следовательно, 
выполняет функцию 
определения. 
Вступает с 
определяемым словом 
в определительные 
ОСО. Жажда знать (ж
ажда какая?). 

3. б) От 
прилагательног
о зависит 
инфинитив. 
Следовательно, 
выполняет 
функцию 
дополнения. 
Вступает в 
объектные 
ОСО. Готовый п
омочь. 

3. в) От глагола зависит 
инфинитив. Поэтому 
необходимо 
определить субъектный 
или объектный 
инфинитив? 

3. ДСП 
(подлежаще
е или 
сказуемое). 
Курить – 
здоровью 
вредить. 

3. ОСП 
(только ГЧ 
односоставн
ого 
предложени
я – главный 
член 
односоставн
ого 
предложени
я 
подчеркивае

- Субъектный глагол: 2 
действия, 1 исполнитель. 
Субъектный глагол 
обозначает действие, 
выполняемое подлежащим, 



тся тремя 
чертами). Ру
ками не 
трогать. 

субъектом. Я надеюсь скоро 
вами встретиться. Надеюс
ь я, встретиться тоже 
собираюсь я. 
- Объектный глагол: 2 
действия, 2 исполнителя. 
Объектный глагол 
обозначает действие, 
совершаемое 
второстепенным лицом, т.е. 
дополнением. Родители от
правили сына учиться в 
институт. Отправили роди
тели, а учиться будет сын. 

4.Определить тип опорного глагола, смысловые отношения в словосочетании и сделать вывод о 
синтаксической функции инфинитива. 

I. Если инфинитив субъектный: 
а) Тематическая группа опорного глагола: 
- модальный, 
- фазовый, 
- глагол эмоционального отношения к 
действительности. 
Смысловые отношения: комплетивные ОСО. 
Синтаксическая функция инфинитива: 
инфинитив – часть СГС (составного глагольного 
сказуемого). 
Примеры: 
- модальный глагол: Я мог видеть (СГС) вас 
часто. 
- фазовый глагол: Я начал отвечать (СГС). 
- глагол эмоционального отношения к 
действительности: Я люблю учиться (СГС). 
б) Тематическая группа опорного глагола: 
глаголы движения и перемещения в пространстве. 
Смысловые отношения: обстоятельственные 
цели. 
Синтаксическая функция инфинитива: 
обстоятельство цели. 
Пример: Прилег отдохнуть. 

II. Если инфинитив объектный: 
а) Тематическая группа опорного глагола: 
переходные глаголы конкретного действия. 
Смысловые отношения: объектные ОСО. 
Синтаксическая функция инфинитива: 
инфинитив – дополнение. 
Пример: Подали обедать. Такой инфинитив 
можно трансформировать в 
существительное (подали обед). 
б) Тематическая группа опорного глагола: 
глаголы, побуждающие другое лицо к 
действию. 
Смысловые отношения: 
обстоятельственные цели. 
Синтаксическая функция инфинитива: 
обстоятельство цели. 
Пример: Я приглашаю вас погостить на 
даче. 
в) Тематическая группа опорного 
глагола: каузативные глаголы или глаголы 
волеизъявления. 
Смысловые отношения: комплетивные ОСО. 
Синтаксическая функция инфинитива (две 
точки зрения): 
-вузовская грамматика (инфинитив – часть 
СГС); 
-школьная грамматика (можно задать 
падежный вопрос, следовательно, инфинитив 
рассматривается как дополнение). 
Школа их объясняет как косвенные 
дополнения, а в научной грамматике это 
инфинитивные дополнения. 
Примеры: 
-Я просил вас прийти (СГС). 
-Я просил вас прийти (я просил – 
основа, просил о чем? прийти). 

В школьных учебниках в традиционном (Леканта, Разумовской) специально синтаксические 
функции инфинитива не рассматриваются. Но при изучении тем «ГЧП», «ВЧП» в качестве одного 
из способов выражения всегда предлагается инфинитив. В учебнике Бабайцевой после изучения 
темы «ЧП» есть параграф «Синтаксические функции инфинитива» (этим хорош учебник 
Бабайцевой). 



Обозначая качественную характеристику действия, состояния или признака, а также условия, 
сопровождающие их (указание на причину, время, место и т.д.), обстоятельства делятся на 
обстоятельства образа действия, степени, места, времени, меры, причины, цели, условия, уступки. 

Обстоятельства образа действия обозначают качество действия, состояния, а также способ 
совершения действия или проявления признака. 

Способ совершения действия иногда определяется посредством сравнения, уподобления. В 
таких случаях употребляется форма творительного падежа имени существительного без предлога: 
Пой лучше хорошо щегленком, чем дурно соловьем (Кр.); 

Сходное значение в некоторых случаях передаётся им. существительными с предлогами подобно, 
наподобие, а также сравнительными оборотами с союзами как, будто, словно, точно: Удар упал 
подобно грому (П.); 

Значение способа действия конкретизуется при указании на совместность или раздельность 
совершения действия: Как с тобою я похаживал по болотинам вдвоем, ты меня почасту 
спрашивал: Что строчишь карандашом? (Н.); Он снимал большие квартиры и сдавал их по 
комнатам холостым офицерам (Купр.); 

Обстоятельства степени проявления действия, состояния или признака: Кушать страсть 
хочется (Ч.); Волны сильно плещут на плоты (М. Г.). 

Обстоятельства места обозначают место совершения действия или проявления состояния. 
Обстоятельства могут обозначать собственно место: В знакомой сакле огонек то трепетал, то 
снова гас (Л.); направление движения (исходный пункт и конечный): Однажды русский генерал из 
гор к Тифлису проезжал (Л.); путь движения: Теплый ветер гуляет по траве, гнет деревья и 
поднимает пыль (Ч.); 

Обстоятельства времени дают временную характеристику действия, состояния или признака. 
Указание на время может быть вне определенного предела: Милый лес, где я мальчонкой плел из 
веток шалаши... (Твард.).Обстоятельство времени порою содержат указание на определенный 
предел (исходный временной момент и конечный): Береги платье снову, а честь смолоду (посл.) 

Обстоятельства меры дают количественную характеристику действия, состояния или 
признака. Мера времени: Всю неделю Макар ходил по домам и обстоятельно, въедливо учил 
людей добру и терпению (Шукш.). Мера пространства: Невидная еще без солнечного света роса в 
душистой высокой конопле, из которой выбраны были уже ромашки, мочила ноги и блузу Левина 
выше пояса (Л. Т.) Мера количества: Она уже трижды ходила просить свидания с Павлом (М. 
Г.) Мера веса, стоимости: Ехал я на курьерском в первом классе, что обошлось редактору 
недешево (Ч.); Купленное железо весило несколько пудов. 

Обстоятельства причины указывают на причину возникновения действия или признака, а также 
дают обоснование действия или состояния: У него от испуга сжалось и похолодело сердце 
(Купр.).Обстоятельства причины могут включать в свой состав предлоги, подчеркивающие их 
значение: по причине, ввиду, по случаю, в силу, на основании, благодаря и др. Впрочем, ввиду 
недостатка времени, не будем отклоняться от предмета лекции (Ч.) 

Обстоятельства цели обозначают цель совершения того или иного действия и выражаются 
обычно наречиями или инфинитивом: По улицам слона водили, как видно, напоказ 
(Кр.) Примечание. Инфинитив, присоединяемый союзом чтобы, квалифицируется как придаточная 
часть сложноподчиненного предложения. Ср:. Он возвратился попрощаться. - Он возвратился, 
чтобы попрощаться. 

Обстоятельства цели могут быть выражены и именами существительными с предлогами: На юг я 
приехал для работы над книгой (Пауст.). 

Обстоятельства условия обозначают условия, при которых может совершиться действие, и 
относятся, как и обстоятельства цели, только к членам предложения, выраженным глаголом, или 
ко всей предикативной единице. 

Обстоятельства условия выражаются именами существительными с предлогами (обычно 
употребляется предлог при или предложное сочетание в случае) или деепричастиями: Только 
сделав невероятное усилие, больной сможет перевернуться на другой бок. 



Обстоятельства уступки обозначают факт, вопреки которому совершается действие. 
Обстоятельства уступки могут быть выражены существительными с предлогами вопреки, при, 
против, а также предложными сочетаниями несмотря на, невзирая на: Я заметил, что Сметанина, 
несмотря на порывистый, веселый нрав, много молчала (Пауст.). 

Обстоятельства уступки выражаются также деепричастными оборотами. 

Обособляются обстоятельства, выраженные существительными с предлогами несмотря на, невз
ирая на (всегда),благодаря, вопреки, в силу, при условии, по причине, вследствие, за неимен
ием и т. д., если они распространеныи имеют самостоятельное значение обстоятельства, выражен
ные деепричастиями (не стоящими после глагола, сливаясьс ним по смыслу) и деепричастными (н
е фразеологическими) оборотами; исключение составляют предложения, гдедеепричастия или дее
причастные обороты присоединены к следуемому усилительной частицей и 

деепричастие или деепричастный оборот, стоящий после союза, отделяется от него запятой; если 
же это союз а, тозапятая не ставится (исключение составляют предложения, где сказуемые против
опоставлены друг другу) 

Не обособляются деепричастные обороты, являющиеся однородными с необособленными обстоя
тельствами 

Он уехал, невзирая на просьбы родных. 

Впрочем, ввиду недостатка времени, не будем здесь долго задерживаться. 

  

  

Он читал письмо, улыбаясь. 

Но: он читал лёжа. 

И я, собрав остаток сил, пошёл дальше. 

Но: он работал спустя рукава. 

Можно прожить и не хвастая умом. 

Он как будто дрогнул, но, не смутившись, протянул мне руку. 

Я заподозрил неладное, а войдя в комнату, остолбенел. 

Но: мы не просто читали стихи, а, желая их запомнить, учили наизусть. 

Он стоял с раскрытым от удивления ртом и не спуская с меня глаз. 

1.​ Деепричастные обороты, как правило, обособляются, независимо от места 
расположения по отношению к глаголу-сказуемому: Тянутся к балкам, мотая головами, 
лошадиные косяки (Сер.) 

2.​ Деепричастный оборот, находящийся после сочинительного союза, подчинительного союза 
или союзного слова, отделяется от него запятой, несмотря на отсутствие выделительной 
интонации (интонационно союз включается в состав оборота): И Корней слегка 
повертывался на облучке и, следя задумчивым взглядом за мелькавшими подковами 
пристяжной, начинает говорить (Бун.) 

Исключение: в зависимости от контекста союз а может либо включаться в состав деепричастной 
конструкции, либо связывать члены основного предложения; ср.: Надо понять сущность 
перестройки-сознания, а поняв это, включиться в активную борьбу за нее. - Надо понять сущность 
перестройки сознания, а, поняв это, не довольствоваться лишь словесными призывами к ней. 

3.​ При сочетании деепричастных конструкций знаки препинания расставляются так же, как и 
при однородных членах предложения: Он пошел, пошатываясь и все поддерживая голову 
ладонью левой руки, а правой тихо дергая свой бурый ус (М. Г.). 



4.​ Ограничительные частицы только, лишь, стоящие перед деепричастными конструкциями, 
включаются в их состав: Так и жила она без любви, только надеясь на нее . То же при 
наличии сравнительных союзов, начинающих деепричастную конструкцию: По темным 
лестницам... ходили двое, потом - трое... медля и задерживаясь повсюду, словно боясь 
приступить к делу (Фед.). 

5.​ Одиночные деепричастия обособляются при сохранении глагольного значения. Условия их 
обособления те же, что и для деепричастных оборотов: Играли волны, и Шакро, сидевший 
на корме, то пропадал из моих глаз, проваливаясь вместе с кормой, то подымался 
высоко надо мной и, крича, почти падал на меня (М. Г.). 

6.​ Одиночные деепричастия и деепричастные обороты не обособляются: 

1) если деепричастие утратило глагольное значение: Не спеша бегут лошади среди зеленых 
холмистых полей (Бун.); 2) если деепричастие включается в устойчивый оборот: работать не 
покладая рук; бежать высунув язык и т.д. 3) если деепричастие или деепричастный оборот 
оказывается среди однородных членов предложения наряду с другими частями речи: Он говорил 
шепотом и ни на кого не глядя; 4) если деепричастная конструкция выступает в - качестве 
обстоятельства образа действия и тесно примыкает к глаголу-сказуемому (по функции сближается 
с наречием): Это упражнение делают сидя на стуле; 

7.​ Обособление или необособление деепричастия может зависеть от его вида. Так, 
деепричастия на а, я чаще выражают значения обстоятельства образа действия и потому 
не обособляются: Она вошла улыбаясь (ср.: Улыбаясь, она вошла в комнату; Она вошла, 
улыбаясь своим тайным мыслям ). Деепричастия на в, ши передают другие оттенки 
обстоятельственных значений (причины, времени, уступки), которые способствуют 
обособлению: Она вскрикнула, испугавшись; Испугавшись, она вскрикнула. 

8.​ Обороты со словами несмотря на, невзирая на, смотря по, исходя из, начиная с, 
благодаря, спустя , выполняющими функцию производных предлогов и предложных 
сочетаний, обособляются или не обособляются по условиям контекста. 

Обороты со словами несмотря на, невзирая на обособляются: 

Оборот со словами несмотря на не обособляется только в случае тесной смысловой связи с 
глаголом, причем в постпозиции: Он это сделал несмотря на запрет врачей (ср.: Несмотря на 
запрет врачей, он это сделал). 

Обороты со словами начиная с, смотря по, спустя , выступающими в значении предлогов, не 
обособляются. 

Оборот со словами исходя из может иметь два значения: при усилении глагольности, когда 
действие, обозначаемое им, соотносится с субъектом, он обособляется; при отсутствии такой 
связи - не обособляется. 

Оборот со словом благодаря обособляется или не обособляется в зависимости от степени 
распространенности и месторасположения. 

Обстоятельства, выраженные существительными и наречиями 

1.​ Обстоятельства, выраженные существительными в формах косвенных падежей, могут 
обособляться для попутного пояснения или смыслового акцентирования: Осталась только 
серебристая пыль. Но когда девки, по глупости, через несколько дней стерли ее, с 
тетей Тоней сделалась истерика (Бун.). Такие обстоятельства обычно несут 
дополнительную смысловую нагрузку и синонимичны глагольным конструкциям. 

2.​ Чаще всего пояснительно-обстоятельственные члены предложения имеют в своем 
составе производные предлоги и предложные сочетания (вопреки, ввиду, во 
избежание, вследствие, по случаю, по причине, при наличии, согласно с, в отличие от, в 
противоположность, в силу, за отсутствием, независимо от и др.), проявляющие их 
конкретный обстоятельственный смысл и придающие им форму оборотов. Одиноко и 
ненужно, ввиду этого покоя, мирного звука жующих лошадей, ввиду пустынности, 
отпечатался в темноте выстрел, и уже опять тишина (Сер.). 



При небольшой распространенности таких членов предложения возможны варианты в их 
пунктуационном оформлении, диктуемые разным порядком слов. 

Обороты с производными предлогами и предложными сочетаниями обязательно обособляются, 
если они располагаются между подлежащим и сказуемым: разрыв их непосредственной связи и 
способствует выделению оборотов. 

Обстоятельства, выраженные существительными, могут выделяться тире, если имеется 
потребность в особом акцентировании таких обстоятельств: И - на большой глубине - во многом 
совпадают между собой творческое воображение хотя бы Гершеля, открывшего 
величественные законы звездного неба, и творческое воображение Гёте, создавшего 
«Фауста» (Пауст.); 

3. В особых случаях для смыслового акцентирования могут обособляться некоторые 
обстоятельства, выраженные наречиями (с зависимыми словами или без них). Условия их 
выделения те же, что и обстоятельств, выраженных существительными в косвенных падежах: Он 
стоял предо мной, слушал и вдруг, молча, оскалив зубы и сощурив глаза, кошкой бросился на меня 
(М. Г.). 

Обычно при обособлении обстоятельств, выраженных наречиями, используются запятые, однако, 
как и в других случаях, в целях более сильного выделения обстоятельства, возможны тире: 
Парнишка смущенно, недоверчиво шмыгнул носом, но, поняв, что страшного ничего нет, а все, 
наоборот, выходит ужасно весело, сморщился так, что нос его вздернулся кверху, и тоже - совсем 
по-детски - залился озорно и тоненько (Фад.). 

Порядком слов в простом предложении называется расположение компонентов его 
лексико-грамматического состава в той или иной линейной последовательности. 

Существует мнение, что порядок слов в русском языке свободный, т.е. за членами предложения не 
закреплено определенное место. Действительно, сказуемое может стоять то после подлежащего, 
то перед ним; даже определения, наиболее тесно связанные с определяемыми словами, могут 
располагаться и перед ними, и после них: Снег падает; Падает снег; Падает белый снег; Падает 
снег белый. 

Однако в русском языке перестановка слов не бесконечна. Так, нельзя свободно переставлять 
служебные части речи: предлоги, союзы, частицы. Они имеют фиксированное место в 
предложении. Другие слова допускают некоторую свободу в размещении. Ограничения связаны с 
двумя причинами: 

- структурной связанностью компонентов предложения; 

- их смысловой значимостью. 

Таким образом, порядок слов в русском языке относительно, но не абсолютно свободный. 

2. В настоящее время ученые пришли к единодушному мнению, что порядок слов в предложении 
выполняет 3 основные функции: 

1) является показателем конструктивных связей и отношений слов, составляющих предложение 
– конструктивно-синтаксическая функция. Она проявляется в следующих трех разновидностях: 

а) в чистом виде эта функция имеет место в предложениях типа 

Москва – столица России, 

Волга – гордость России, т.е. если подлежащее и сказуемое выражены именами 
существительными в Им.п., то подлежащее стоит на первом месте, а сказуемое – на втором. Но 
если при одном из существительных появляется качественное прилагательное, то, независимо от 
места, такое существительное + прилагательное будет являться сказуемым. Если 
существительное имеет значение оценочности, качественности, то оно также, независимо от места 
в предложении, будет являться сказуемым: Умница твоя подруга. 

б) конструктивно-синтаксическая функция порядка слов хорошо видна в предложениях, где 
подлежащее и сказуемое выражены соответственно существительным и прилагательным: 



Мороз сильный (двусоставное предложение, где сильный - сказуемое); Сильный мороз 
(односоставное номинативное предложение, где сильный - определение). 

в) конструктивно-синтаксическая функция проявляется в предложениях типа: 

Мать любит дочь. 

Дочь любит мать. Подлежащее в таких предложениях всегда будет находиться на первом месте. 

Вообще же конструктивно-синтаксическая функция порядка слов не очень характерна для русского 
языка, так как выражение грамматического значения осуществляется не при помощи порядка слов, 
а при помощи окончаний и служебных слов. 

2) Порядок слов может обеспечивать выражение коммуникативной перспективы предложения, т.е. 
участвовать в оформлении актуального членения предложения. Такая функция 
называется коммуникативно-синтаксической. Как нам известно, каждое предложение выполняет 
определенное коммуникативное задание; в каждом предложении сообщение развертывается в 
соответствии с тем, о чем сообщается и что именно сообщается, т.е. в предложении 
выделяется тема (данное) и рема (новое). Такое членение предложения (высказывания) 
называется актуальным членением предложения. Очень часто конструктивно-грамматическое 
членение совпадает с актуальным членением: 

Птицы прилетели. В этом предложении подлежащее и тема – птицы, сказуемое и рема – 
прилетели. 

Но не менее часты случаи, когда эти два членения не совпадают: 

Кто (тема) прилетел? (рема) 

Птицы (рема) прилетели? (тема). 

Грамматическое членение определяется структурой самого предложения, а актуальное членение 
определяется внешними причинами – целями и задачами говорящего. При актуальном членении 
предложения обычной последовательностью компонентов считается переход от темы к реме, так 
как тема дается предшествующим контекстом или речевой ситуацией, а затем сообщается новое – 
рема. Порядок слов от темы к реме называется прямым, а от реме к теме – обратным (инверсией). 

Таким образом, нельзя говорить, что прямой порядок выражает последовательность подлежащего 
и сказуемого. Порядок слов обозначает последовательность темы и ремы, и поэтому он 
определяется контекстом и ситуацией. Порядок слов может быть прямым и обратным: 

Примеры: Зимние вечера в деревне (тема) хороши! (рема) – прямой порядок слов; Хороши (рема) 
зимние вечера в деревне! (тема) – обратный порядок слов. 

Для разных типов предложений в русском языке существуют определенные закономерности в 
порядке расположения членов предложения. Поэтому вопрос о прямом и обратном порядке слов 
решается, исходя из анализа контекста и расположения темы и ремы. 

3. Порядок слов может выполнять и стилистическую функцию, т.е. служить средством усиления 
экспрессивности, выразительности высказывания. Эта функция тесно связана с предыдущей. 
Прямой порядок слов является стилистически нейтральным. Если возникает инверсия, то 
проявляется стилистический эффект: усиливается выразительность предложения-высказывания, 
так как нарушаются линейные связи темы и ремы. Инверсионный порядок слов обычно называют 
субъективным, а прямой – объективным. При инверсии происходит выделение смещенной ремы и 
ее частей при помощи логического ударения: 

Пример: Сейчас я забыл слова этой песни. В памяти остались (тема) только первые две 
строчки (рема). 

Звезда полей над отчим домом , 

И матери моей печальная рука. 

Особенно томительной и щемящей (тема) была эта звезда полей (тема). 



Рема подчеркивается логическим ударением. Особенно экспрессивна инверсия именного 
сказуемого: Удивительным / было это лицо! Засушливое / это лето. 

Актуальное членение предложения выражается и при помощи различных актуализаторов, главным 
образом, частиц: 

- И ты действительно только мастер? 

- Что значит «только»? Мастер (тема) – фигура на производстве не маленькая (рема). 

Инверсия – это не только необычное расположение темы и ремы. Инверсия может наблюдаться и 
внутри этих компонентов. Такая инверсия связана со структурой словосочетаний. Словосочетания 
имеют строго закрепленный порядок слов, но при функционировании в предложении 
словосочетание может изменить свой словопорядок, подчиняя его нуждам предложения, его 
акцентным свойствам. Инверсивные словоформы получают логическое ударение. См. примеры: 

Судьбы свершился приговор! 

Руку мне подал на прощанье. 

Толстые эти папиросы делали из розовой бумаги. 

Такая инверсия также стилистически значима. Она способствует выделению важных деталей в 
описании, сообщает речи то резкость и динамичность, то плавность и напевность. Например, для 
ораторской речи характерен вынос в препозицию зависимой формы, что рвет естественные связи 
слов. Это создает публицистическую заостренность высказывания: Как испепеляющее слов этих 
жженье рядом с тлением слова-сырца. 

Постановка определений после определяемых слов создает поэтичность, напевность, плавность. 

Кругом роса медвяная 

Сползает по коре, 

Над нею зелень пряная 

Сияет в серебре. 

Над Москвой великой, златоглавою 

Над стеной кремлевской белокаменной 

Заунывный гремит, воет колокол. 

Риторическая приподнятость ощущается в самостоятельно употребляемых сочетаниях с 
постпозитивным определением – в газетных заголовках: 

В степи казахской. 

Дары тайги дремучей. 

Поэт земли русской. 

Неоправданная инверсия может привести к искажению смысла, его затемнению: 

Санитарные посты оказывают первую доврачебную помощь пострадавшему на рабочем месте. 
Хачатуров похитил ящик с гражданином Густовым. Ленинградским филиалом института 
разработан новый дозатор воды с ручным управлением на базе водомера. 

Таким образом, благодаря актуальному членению предложения можно: 

- создавать ритмомелодический рисунок речи; 

- избегать нарушений в расположении слов; 

- выстраивать текст гармонично; 



Актуализация (выделение, подчеркивание) нового, важного в высказывании осуществляется в 
русском языке при помощи порядка слов и логического ударения 

ДОМАШНЕЕ ЗАДАНИЕ: 

Опорный конспект .  

 

1.​ Сделайте скрин выполненной работы и пришлите: 

WhatsApp 050-820-62-58 
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